
Episode 86 śloka 64



āroha : स "र2 ग2 म1 प ध1 िन 2 स

• The sixty-fourth śloka of soundarya laharī is composed and rendered in the rāgā sāramathi.

• It is derived from the 20th melakarta rāgā natabhairavi.

• It is a sampūrṇa-audava jāti rāgā where the aroha is of natabhairavi and the avaroha is of hindola.

rāgā sāramathi

avaroha : स िन 2 ध1 म1 ग2 स 



The healing benefits of 
rāgā sāramathi

• The asymmetrical scale of sāramathi gives out a somber and contemplative mood. 

• This rāgā evokes deep compassion and devotion. It has a melancholic yet soothing 
quality.

• Therapeutically, sāramathi helps with emotional release and healing, especially for 
those experiencing grief or sadness. It also fosters compassion and empathy.



śloka 64
अिव$ा&ं प)ुगु,णगणकथा0ेडनजपा
जपापु56ाया तव जनिन िज9ा जयित सा ।
यद=ासीनायाः @िटकBषद66िवमयी
सरF)ा मूित,ः पHरणमित मािणIवपुषा ॥

aviśrāntaṁ patyurguṇagaṇakathāmreḍanajapā
japāpuṣpacchāyā tava janani jihvā jayati sā |
yadagrāsīnāyāḥ sphaṭikadṛṣadacchacchavimayī
sarasvatyā mūrtiḥ pariṇamati māṇikyavapuṣā || 64 ||



• In the 64th śloka of soundarya laharī, Adi Shankaracharya 
praises the Divine Mother's tongue as naturally crimson.

• He compares the hue of Her tongue to the vivid red of a 
hibiscus flower, that is constantly engaged in chanting the 
glories of Lord Shiva.

• At the tip of Devi’s beautiful tongue, Adi Shankara envisions 
Goddess Sarasvati Herself, seated in brilliance.

• Inner message - when the tongue is used in devotion and 
truth, it becomes the very seat of wisdom and divine 
presence.

Context



अिव$ा&ं
aviśrāntam

Unceasingly

प)ुः
patyuḥ

of the consort (Shiva)

गुणगणकथा-आ2ेडन-जपा
guṇagaṇa-kathā-amreḍana-

japā

one whose tongue chants repeatedly 
the stories of Shiva’s countless divine 
qualities

जपापु78ाया
japāpuṣpachāyā

with the hue of the hibiscus flower

तव
tava

Your

जनिन
janani

O Mother!

िज;ा
jihvā

tongue

जयित
jayati

is victorious, shines

Word-to-word meanings



सा
sā

She (referring to the tongue)

यत् अ> आसीनायाः
yat agra āsīnāyāḥ

on whose tip is seated

@िटक Bषद अ8 छिवमयी
sphaṭika dṛṣad accha

chavimayī

possessing the clear, crystalline 
radiance of a gem-stone

सरH)ाः
sarasvatyāḥ

of Sarasvati

मूितJः
mūrtiḥ

the form

पKरणमित
pariṇamati

transforms

मािणL वपुषा
māṇikya vapuṣā

into a form that has the 
appearance of a ruby

Word-to-word meanings (Cont.)



O Divine Mother! 

Your tongue is ever-engaged, without pause, in the devoted recitation of the countless divine qualities 
of Your consort, Lord Shiva—qualities such as His great victory over Tripura and other cosmic feats. 
This tongue of Yours is not only constantly praising Him, but it shines with the radiant hue of the red 
hibiscus flower—vivid and bright.

That tongue of Yours, O Janani, is ever-victorious and resplendent. And seated at the very tip of this 

tongue is none other than the goddess of speech, Sarasvati. Though Sarasvati’s natural form is clear 
and pure like a flawless crystal, when She rests upon Your tongue, Her appearance transforms. She no 
longer shines with a cool, clear glow, but instead takes on the deep red brilliance of a ruby—absorbing 
the intensity, power, and sacred fire of Your speech.

bhāvārtha



• Devi’s tongue becomes red like the hibiscus flower due to the constant repetition of Lord
Shiva’s glory.

• Goddess Sarasvati, who dwells on the tip of Devi’s tongue glows in ruby-red colour instead of
white – reflecting the deep red hue of Devi’s tongue.

• When a sadhaka is fully focused on Devi, filled with love and devotion, all other forms of
worship become unnecessary.

• The one who surrenders to Devi gains everything.

Important pointers



Contemplating on the 64th śloka bestows the vāk-siddhi—the divine 
power of speech. The sādhaka’s tongue becomes a vessel of truth, grace, 
and devotion, constantly vibrating with śiva-kathā. Sarasvatī herself 
empowers the seeker’s words, making their speech radiant, 
transformative, and spiritually potent—capable of blessing, healing, and 
expressing the highest wisdom effortlessly.

siddhi of the śloka (spiritual) 



Notes / Experience Journaling


